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EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY. 

FR: IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION ULTÉRIEURE: LIRE   ATTENTIVEMENT. 

LV: SVARĪGI, SAGLABĀJIET TURPMĀKAI UZZIŅAI: RŪPĪGI IZLASIET. 

LT: SVARBU, PASILIKITE ATEIČIAI, ATIDŽIAI PERSKAITYKITE. 

EE: TÄHTIS! HOIDKE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS ALLES MÄRKUS. 

LUGEGE TÄHELEPANELIKULT. 

RU: ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ, СОХРАНИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО. 
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EN: Domestic use. 

FR: Pour la maison.  

LV: Lietošanai mājas apstākļos. 

LT: Skirta naudoti namų sąlygomis. 

EE: Kodus kasutamiseks. 

RU: Для домашнего использования. 
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EN: WARNING FOR SEATING FURNITURE! 
This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg. 

FR: AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE! 
Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestique. Testé pour un poids de 110 kilos. 

LV: BRĪDINĀJUMS SĒDMĒBELĒM! 
Šī sēdmēbele ir pārbaudīta izmantošanai mājas apstākļos. Testēts uz: 110 kg. 

LT: PERSPĖJIMAS DĖL BALDŲ, ANT KURIŲ SĖDIMA! 
Šis baldas, skirtas sėdėti, išbandytas namų aplinkoje. Išbandyta esant 110 kg apkrovai. 

EE: HOIATUS TOOLI KASUTAMISE KOHTA! 
Tooli on testitud koduseks kasutamiseks. Testitud 110 kg kaalu puhul. 

RU: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ДЛЯ МЯГКОЙ МЕБЕЛИ! 
Эта мягкая мебель прошла проверку на пригодность для применения в домашних условиях. 
Максимально допустимый вес — 110 кг. 
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EN: GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES! 
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent. 
Wipe dry with a clean cloth. 

FR: INSTRUCTIONS GÉNÉRALES POUR LE MOBILIER 
Nettoyer à l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de l'eau ou un détergent doux. 
Essuyer à l'aide d'un chiffon propre. 

LV: VISPĀRĪGI KOPŠANAS NORĀDĪJUMI MĒBEĻU VIRSMĀM! 
Noslaukiet ar mitru drānu. Lietojiet tikai ūdeni vai maigu mazgāšanas līdzekli. 

Nosusiniet ar tīru drānu. 

LT: BENDRIEJI NURODYMAI DĖL BALDŲ PAVIRŠIŲ! 
Valykite drėgnu skudurėliu. Naudokite tik vandenį arba švelnų valiklį. 
Nusausinkite švariu skudurėliu. 

EE: ÜLDISED JUHISED MÖÖBLIPINDADE JAOKS! 
Kasutage puhastamiseks niisket lappi. Kasutage ainult vett või õrnatoimelist puhastusvahendit. 
Pühkige puhta lapiga kuivaks. 

RU: ОБЩИЕ ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ МЕБЕЛЬНЫХ ПОВЕРХНОСТЕЙ! 

Очистите изделие чистой влажной тканью. Используйте мягкодействующее моющее средство. 
Вытрите досуха чистой тряпкой. 
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EN: Storage of garden furniture and garden products 
The best way to extend the life of your garden product is to clean it regularly and before storage.  
Store the product in a cool, dry and ventilated place indoors or covered when the temperature is below 

5 degrees Celsius or when weather conditions require it. 

FR: Rangement du mobilier de jardin et des articles de jardin 
Afin de prolonger la durée de vie de votre article de jardin au maximum, il est conseillé de le nettoyer 

régulièrement, notamment avant de le ranger.   
Conservez le produit dans un endroit frais, sec et ventilé à l’intérieur ou couvert quand la température 
est inférieure à 5 degrés Celsius ou quand les conditions météorologiques l’exigent.   

LV: Dārza mēbeļu un dārza priekšmetu uzglabāšana 
Labākais veids, kā paildzināt dārza priekšmetu ekspluatācijas laiku – regulāri un pirms uzglabāšanas tos 

tīrīt.  
Ja temperatūra ir zemāka par 5 grādiem pēc Celsija vai ja to prasa laikapstākļi, uzglabājiet produktu 
vēsā, sausā un vēdināmā vietā telpās vai nosegtā veidā. 

LT: Sodo baldų ir sodo gaminių laikymas 
Kad sodo gaminys ilgiau tarnautų, reikia jį reguliariai valyti, taip pat nuvalyti prieš sandėliavimą. 

Gaminį laikykite vėsioje, sausoje ir vėdinamoje patalpoje arba uždengtą lauke, kai temperatūra 

žemesnė nei 5 laipsniai Celsijaus arba priklausomai nuo oro sąlygų. 

EE: Aiamööbli ja -toodete hoiustamine 
Parim viis oma aiatoote kasutusea pikendamiseks on seda regulaarselt ja enne hoiustamist puhastada. 
Hoiustage toodet jahedas, kuivas ja ventileeritud kohas siseruumides või kaetuna, kui temperatuur on 
alla 5 °C või kui ilmastikutingimused seda nõuavad. 

RU: Хранение садовой мебели и садовых изделий 
Лучшим способом продления срока службы ваших садовых изделий является их регулярная 
очистка перед хранением.  
Храните изделия в прохладном, сухом и проветриваемом помещении или в чехле, если 
температура ниже 5 градусов Цельсия или этого требуют погодные условия. 
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